
§ 2. In afwijking van artikel 2 kan een stageperiode van maximaal
twee jaar in een erkende dienst voor medische oncologie, gevolgd door
een geneesheer die zijn opleiding onder de Belgische regelgeving volgt,
aangevat vóór de inwerkingtreding van dit besluit, als opleiding
erkend worden voor zover de aanvraag werd ingediend binnen een
termijn van zes maanden vanaf de datum van inwerkingtreding van dit
besluit.

§ 3. De in artikel 3 beoogde anciënniteit van de stagemeester en de
medewerker zal pas vereist worden na acht en vijf jaar na de
inwerkingtreding van dit besluit.

§ 4. De als geneesheer-specialist in inwendige geneeskunde erkende
geneesheer die in naleving van dit artikel een erkenning verwerft van
specialist in medische oncologie, ziet zijn bijzondere beroepstitel van
geneesheer-specialist in inwendige geneeskunde vervangen worden
door de bijzonder beroepstitel van geneesheer-specialist in medische
oncologie.

HOOFDSTUK VI. — Voorwaarden voor het behoud van de erkenning

Art. 6. Om erkend te blijven als specialist in de medische oncologie
moet de geneesheer die discipline uitoefenen in een ziekenhuisinstel-
ling en deelnemen aan het zorgprogramma in oncologie van die
instelling. Hij moet tenminste de helft van de uren permanente
vorming voorzien voor de accreditering besteden aan opleidingen op
het gebied van medische oncologie.

HOOFSTUK VIl. — Slotbepaling

Art. 7. Het ministerieel besluit van 11 maart 2003 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
houders van de bijzondere beroepstitel in de oncologie, evenals van
stagemeesters en stagediensten in de oncologie wordt opgeheven.

Gegeven te Brussel, op 29 mei 2006.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09446]N. 2006 — 2292
10 JUNI 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de datum van

inwerkingtreding van sommige bepalingen van de wet van
15 mei 2006 tot wijziging van de wetgeving betreffende de
jeugdbescherming en het ten laste nemen van minderjarigen die
een als misdrijf omschreven feit hebben gepleegd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 mei 2006 tot wijziging van de wetgeving
betreffende de jeugdbescherming en het ten laste nemen van minder-
jarigen die een als misdrijf omschreven feit hebben gepleegd, inzon-
derheid op artikel 65;

Gelet op de gecoördineerde wetten op de Raad van State, gecoördi-
neerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door
de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat, gelet op het voortdurende gebrek aan beschikbare

plaatsen in de jeugdbeschermingsinstellingen, dringend maatregelen
moeten worden genomen waardoor de beslissingen tot plaatsing
kunnen worden geoptimaliseerd;

Overwegende dat de verbindingsmagistraten in jeugdzaken met die
maatregelen zijn belast;

Overwegende dat de middelen die nodig zijn voor de werving van
twee verbindingsmagistraten in jeugdzaken ingeschreven werden in de
begroting 2006;

Overwegende dat de procedure houdende aanwijzing van die
magistraten ongeveer zeven maanden zal duren;

Overwegende dat het in dat opzicht wenselijk is dat de procedures
tot invulling van de vacante betrekkingen van verbindingsmagistraat in
jeugdzaken zo snel mogelijk worden opgestart;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De artikelen 31, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 2° tot en met 7°, 43,
44, 45, 46, 48, 49, 50 en 51 van de wet van 15 mei 2006 tot wijziging van
de wetgeving betreffende de jeugdbescherming en het ten laste nemen
van minderjarigen die een als misdrijf omschreven feit hebben
gepleegd en dit besluit treden in werking op de dag waarop dit besluit
in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

§ 2. Par dérogation à l’article 2, une période de stage maximale de
deux ans en oncologie médicale dans un service agréé, suivie par un
médecin qui effectue sa formation sous la réglementation belge,
entamée avant l’entrée en vigueur du présent arrêté pourra être validée
en tant que formation pour autant que la demande soit introduite dans
un délai de six mois à compter de la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté.

§ 3. L’ancienneté du maître de stage et des collaborateurs visés à
l’article 3 ne sera exigée respectivement qu’après huit et cinq ans à dater
de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

§ 4. Le médecin reconnu comme spécialiste en médecine interne qui
obtient l’agréation en tant que spécialiste en oncologie médicale en
application du présent article, voit son titre professionnel particulier de
médecin spécialiste en médecine interne remplacé par le titre profes-
sionnel particulier de médecin spécialiste en oncologie médicale.

CHAPITRE VI. — Condition pour ie maintien de l’agrément

Art. 6. Pour rester agréé comme spécialiste en oncologie médicale, le
médecin doit pratiquer cette discipline dans un établissement hospita-
lier et participer au programme de soins en oncologie de cet établisse-
ment. II doit consacrer au moins la moitié des heures de formation
continue qui entrent en ligne de compte pour l’accréditation à des
formations dans le domaine de l’oncologie médicale.

CHAPITRE VII. — Disposition finale

Art. 7. L’arrêté ministériel du 11 mars 2003 fixant les critères
spéciaux d’agrément des médecins spécialistes porteurs du titre
professionnels particuliers en oncologie, ainsi que des maîtres de stage
et des services de stage en oncologie, est abrogé.

Donné à Bruxelles, le 29 mai 2006.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09446]F. 2006 — 2292
10 JUIN 2006. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur de

certaines dispositions de la loi du 15 mai 2006 modifiant la
législation relative à la protection de la jeunesse et à la prise en
charge des mineurs ayant commis un fait qualifié infraction

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 mai 2006 modifiant la législation relative à la
protection de la jeunesse et à la prise en charge des mineurs ayant
commis un fait qualifié infraction, notamment l’article 65;

Vu les lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, coordonnées le
12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant, au vu du manque récurrent de places disponibles dans

les institutions de protection de la jeunesse, que les mesures qui
permettront d’optimaliser les décisions de placement doivent être
prises d’urgence;

Considérant que ces mesures sont confiées aux magistrats de liaison
en matière de jeunesse;

Considérant que les moyens nécessaires à l’engagement de deux
magistrats de liaison en matière de jeunesse ont été inscrits au
budget 2006;

Considérant toutefois que la procédure de désignation de ces
magistrats prendra environ sept mois;

Considérant qu’il s’indique dans cette optique que les procédures en
vue de pourvoir aux places vacantes de magistrat de liaison en matière
de jeunesse puissent être entamées le plus rapidement possible;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 31, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 2° à 7°, 43, 44, 45, 46,
48, 49, 50 et 51 de la loi du 15 mai 2006 modifiant la législation relative
à la protection de la jeunesse et à la prise en charge des mineurs ayant
commis un fait qualifié infraction et le présent arrêté entrent en vigueur
le jour de la publication du présent arrêté au Moniteur belge.
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Art. 2. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 juni 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11243]N. 2006 — 2293

17 MEI 2006. — Koninklijk besluit houdende algemene regeling van
de toelagen en de vergoedingen toegekend aan de enquêteurs
belast met de uitvoering van onderzoeken die worden georgani-
seerd door de Algemene Directie Statistiek en Economische
Informatie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek,
inzonderheid op artikel 24ter, opgeheven bij de wet van 2 augus-
tus 2002 en hersteld bij de wet van 22 maart 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 februari 1992 houdende
algemene regeling van de toelagen en de vergoedingen toegekend aan
de enquêteurs belast met de uitvoering van onderzoeken die worden
georganiseerd door het Nationaal Instituut voor de Statistiek, gewijzigd
bij de koninklijke besluiten van 8 juli 1996, 10 november 1996 en
4 december 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 augustus 1996 waarbij aan de
landbouwcorrespondenten een toelage en een vergoeding worden
toegekend;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 juli 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 10 december 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
6 januari 2005;

Gelet op het protocol van 28 april 2005 waarin de conclusies van de
onderhandelingen in het sectorcomité IV zijn opgenomen;

Gelet op het advies nr. 38 490/1 van de Raad van State, gegeven op
23 juni 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Definities en toepassingsgebied

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° enquête : een bezoek van de enquêteur binnen het kader van zijn
opdracht die erin bestaat bij een aangever gegevens te verzamelen en
hem de verduidelijkingen te geven die nodig zijn om die gegevens te
verkrijgen;

2° positieve enquête : een enquête die werd uitgevoerd volgens de
schriftelijke instructies die aan de enquêteur werden gegeven, waarbij
de codering en de registratie van de door de aangever gegeven
antwoorden correct is in het geval van gebruik van een draagbare of
tabletcomputer, waarbij het formulier correct en volledig ingevuld is en
binnen de vastgestelde termijn is binnengekomen bij de Algemene
Directie Statistiek en Economische Informatie;

3° aangever : de natuurlijke persoon, het huishouden of de rechts-
persoon bij wie de gegevens worden verzameld;

4° Directie : de Algemene Directie Statistiek en Economische Infor-
matie, directie behorend tot de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie, belast met de uitvoering van
statistische enquêtes van algemeen belang en statistische verwerkingen
om te beantwoorden aan de behoeften van de overheidsinstanties, van
de ondernemingen, van de burgerlijke maatschappij en de noden van
het wetenschappelijk onderzoek en om de regelgeving van de Europese
Unie inzake statistieken na te leven.

Art. 2. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, 10 juin 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11243]F. 2006 — 2293

17 MAI 2006. — Arrêté royal portant réglementation générale des
allocations et indemnités accordées aux enquêteurs chargés de
l’exécution des enquêtes organisées par la Direction générale de la
Statistique et de l’Information économique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique publique, notamment
l’article 24ter, abrogé par la loi du 2 août 2002 et rétabli par la loi du
22 mars 2006;

Vu l’arrêté royal du 5 février 1992 portant réglementation générale
des allocations et indemnités accordées aux enquêteurs chargés de
l’exécution des enquêtes organisées par l’Institut national de Statisti-
que, modifié par les arrêtés royaux des 8 juillet 1996, 10 novembre 1996
et 4 décembre 2001;

Vu l’arrêté royal du 4 août 1996 allouant une allocation et une
indemnité aux correspondants agricoles;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 juillet 2004;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
10 décembre 2004;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 6 janvier 2005;

Vu le protocole du 28 avril 2005 dans lequel sont consignées les
conclusions de la négociation menée au sein du Comité du secteur IV;

Vu l’avis n° 38 490/1 du Conseil d’Etat, donné le 23 juin 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° enquête : une visite de l’enquêteur dans le cadre de sa mission
consistant à collecter des informations auprès d’un déclarant et à lui
fournir les précisions nécessaires à l’obtention de ces informations;

2° enquête positive : une enquête qui est exécutée conformément aux
instructions écrites données à l’enquêteur, où l’encodage et l’enregis-
trement des réponses fournies par le déclarant est correct dans le cas
d’utilisation d’ordinateur portable ou tablette, où le formulaire est
correctement et entièrement rempli et parvient à la Direction générale
de la Statistique et de l’Information économique dans les délais
impartis;

3° déclarant : la personne physique, le ménage ou la personne morale
auprès de qui les informations sont collectées;

4° Direction : la Direction générale de la Statistique et de l’Informa-
tion économique, direction appartenant au Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, chargée de l’exécution
des enquêtes statistiques d’utilité publique et des traitements statisti-
ques pour répondre aux besoins des autorités publiques, des entrepri-
ses, de la société civile et aux nécessités de la recherche scientifique,
ainsi que pour respecter la réglementation de l’Union européenne
relative aux statistiques.
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